
Instaliranje SIM kartice i punjenje baterije
Instaliranje SIM kartice
Kada postanete pretplatnik neke mreže, dobićete SIM karticu koja sadrži podatke o vašoj pretplati, kao 
što je PIN kôd, dostupne opcione usluge i još mnogo toga.

Važno!   ›  Grebanjem ili savijanjem može da se ošteti SIM kartica i kontakti na njoj, stoga budite pažljivi pri 

rukovanju, umetanju i uklanjanju SIM kartice. Sve SIM kartice držite van domašaja dece.

Ilustracije
1   Otvaranje poklopca 

baterije

2  Uklanjanje baterije

3  Umetanje SIM kartice

4   Postavljanje baterije   

5   Zatvaranje poklopca 
baterije

6 Punjenje baterije

UPOZORENJE: Nemojte da vadite bateriju kada je telefon uključen jer ga možete oštetiti..

GB220 Korisnički priručnik – Srpski

U ovom priručniku opisane su karakteristike vašeg novog mobilnog telefona. Ovde možete da 
pronađete korisna objašnjenja funkcija vašeg telefona.

Moguće je da se sadržaj ovog priručnika razlikuje od vašeg telefona što zavisi od verzije 
instaliranog softvera ili dobavljača usluga.

P/N : MMBB0346832 (1.0)

Odlaganje vašeg starog uređaja 
1   Precrtani simbol kante za otpatke na točkićima znači da ovaj 

proizvod podleže Evropskoj direktivi 2002/96/EC.

2   Električni i elektronski proizvodi ne smeju se odlagati 

zajedno sa gradskim otpadom, već na posebnim mestima za 

prikupljanje otpada koje određuje državna ili lokalna uprava.

3   Pravilno odlaganje vašeg starog uređaja sprečiće 

potencijalne negativne posledice po okolinu i zdravstveno 

stanje ljudi.

4   Da biste dobili više informacija o odlaganju svog starog 

uređaja, obratite se gradskoj vlasti, javnoj komunalnoj službi 

ili prodavnici u kojoj ste kupili uređaj. 

Navigation dans les menus Pozivi
Obavljanje poziva
1  Otkucajte broj pomoću tastature. Da biste 

izbrisali cifru, pritisnite taster CLR.

2  Pritisnite taster OK da biste obavili poziv.

3  Da biste prekinuli poziv, pritisnite taster .

Savet!  Da biste uneli znak „+“ pri obavljanju 

međunarodnih poziva, pritisnite i zadržite taster „0“.

Obavljanje poziva iz kontakata
1  Izaberite stavku Imenik iz opcije „Kontakti“.

2  Pomoću tastature unesite prvo slovo imena 
kontakta koji želite da pozovete. Na primer, da 

biste izabrali kontakt Office, pritisnite taster 
„6“ tri puta da biste izabrali prvi znak – „O“

3   Izaberite stavku Poziv ili pritisnite taster  
da biste obavili poziv.

Odgovaranje na poziv i odbijanje poziva
Kada telefon zazvoni, pritisnite dugme Prihvati, 
odnosno pritisnite taster  da biste odgovorili 
na poziv.

Možete kontrolisati jačinu zvuka ako pritisnete 
bočne tastere.

Pritisnite taster  ili odaberite opciju Odbaci 
kako biste odbili dolazni poziv.

Savet! Možete da promenite postavke na telefonu 

da biste na poziv odgovarali na neki drugi način. 

Pritisnite opciju Meni, izaberite stavku Postavke, 

a zatim odaberite opciju „Poziv“. Izaberite stavku 

„Način javljanja“, a zatim odaberite neku od opcija: 

Pritisni taster Pošalji, Otvori preklopnik i Pritisni 

bilo koji taster.

Brzo biranje
Kontaktima koje često zovete možete da dodelite 
broj za brzo biranje.

Pregledanje liste poziva
Možete pregledati evidenciju propuštenih, 
primljenih i biranih poziva samo ako mreža 
podržava CLI (Calling Line Identifi cation) kao 
deo usluge.

Menjanje postavki poziva
Možete da podesite meni za poziv.  Pritisnite 

opciju Meni, izaberite stavku Postavke, a zatim 

odaberite opciju „Poziv“.

•  Preusmeravanje poziva – odaberite da li 
želite da preusmeravate pozive.

•  Zabrana poziva – izaberite kada želite da 
zabranite pozive.

•   Fiksni broj za pozivanje – odaberite listu 
brojeva koje će biti moguće pozvati sa vašeg 
telefona. Biće vam potreban PUK2 kôd od 
operatera. Sa telefona će biti moguće pozivati 
samo brojeve koji se nalaze u listi.

•  Poziv na čekanju – uključite obaveštenje 
o pozivu na čekanju. (Zavisi od dobavljača 
usluga.)

•  Odbijanje poziva – postavite listu za odbijanje 
poziva.

•  Pošalji moj broj – odaberite da li želite da 
vaš broj bude prikazan pri obavljanju odlaznih 
poziva. (Zavisi od dobavljača usluga.)

•   Aut. ponovno biranje – odaberite opciju 

Uključi ili Isključi.
•  Način javljanja – odaberite da li želite da 

odgovarate na pozive pritiskom na bilo koji 
taster ili samo pritiskom na taster Pošalji. 

•  Tajmer besplatnog poziva – odaberite da li 
da se prikazuje ili ne.

•  Podsetnik nakon min. razgovora – izaberite 
postavku „Uključi“ ako želite da čujete ton za 
svaki istekli minut razgovora.

•  BT režim odgovaranja – podesite opciju 
„Handsfri“ ili „Telefon“.

•  Sačuvaj novi broj – odaberite opciju Da ili Ne.

Kontakti
Traženje kontakta
1  Izaberite stavku Imenik iz opcije „Kontakti“.

2  Pomoću tastature unesite prvo slovo imena 
kontakta koji želite da pozovete. 

3  Da biste se kretali kroz kontakte, koristite 
strelice nagore i nadole.

Dodavanje novog kontakta
1  Pritisnite stavku Kontakti, a zatim odaberite 

opciju Imenik. Zatim pritisnite Opcije – Dodaj 
novi kontakt.

2  Unesite sve dostupne informacije u 

odgovarajuća polja, a zatim izaberite Opcije 
– Gotovo.

Dodavanje kontakta u grupe
Kontakte možete čuvati po grupama, na primer, 
da biste odvojili kolege sa posla i članove 
porodice. Postoji izvestan broj grupa, kao što 

su: Familija, Prijatelji, Saradnici, Škola, VIP, 

Grupa 1, Grupa 2 i Grupa 3 koje se već nalaze 
u telefonu.

Slanje poruka
Telefon GB220 sadrži funkcije za slanje 
tekstualnih poruka, multimedijalnih poruka i 

e-poruka, kao i mrežnih servisnih poruka.

Nova poruka
1  Pritisnite opciju Meni, izaberite stavku Slanje 

poruka, a zatim odaberite Kreiraj poruku 
– Poruka.

2  Otvoriće se uređivač za novu poruku. Uređivač 

poruka kombinuje kreiranje Poruka i E-pošta u 
jednom intuitivnom uređivaču koji jednostavno 
menja režime. Podrazumevana postavka za 
uređivač poruka je tekstualna poruka. 

3 Unesite poruku.

4  Odaberite Opcije – Umetni da biste dodali 

nešto od sledećeg: Slika, Video zapis, Zvučni 
zapis, Raspored, Vizitkarta, Napomena, 

Polje za tekst, Zadaci ili Predložak za tekst.

5 Pritisnite Opcije – Taster Pošalji.

Podešavanje e-pošte
Možete da budete u kontaktu i dok ste u pokretu 
zahvaljujući e-pošti na telefonu GB220. Brzo i 
jednostavno se podešava POP3 ili IMAP4 nalog 
za e-poštu.

1  Pritisnite opciju Meni, izaberite stavku Slanje 
poruka, a zatim odaberite opciju Postavke 
poruka.

2  Izaberite opciju E-pošta, a zatim stavku Računi 
e-pošte.

3  Pritisnite opciju Dodaj, a zatim podesite nalog 

za E-poštu.

Slanje e-pošte pomoću novog naloga
Da biste slali/primali e-poštu, trebalo bi da 
podesite nalog za e-poštu.

1  Izaberite opciju Meni, izaberite stavku Slanje 
poruka, a zatim odaberite opciju Piši poruku.

2  Odaberite opciju E-poruka i pojaviće se nova 
e-poruka.

3 Upišite temu poruke.

4 Unesite poruku.

5  Pritisnite opcije, a zatim izaberite stavku 
„Umetni“ da biste dodali neku od opcija: 

Slika, Video zapis, Zvučni zapis, Vizitkarta, 
Raspored ili Napomena. 

6  Pritisnite stavku Pošalji primaocu, a zatim 
unesite adresu primaoca, odnosno pritisnite 

stavku Opcije, a zatim izaberite Umetni 
– Kontakt. da biste otvorili listu kontakata.

7  Pritisnite stavku Pošalji da biste poslali e-
poruku.

Unos teksta
Pomoću tastature telefona možete da unosite 
alfanumeričke znakove. Na telefonu su dostupni 
sledeći režimi za unos teksta: T9 režim unosa 
teksta sa predviđanjem, ABC režim ručnog unosa 
teksta i 123 režim.

Napomena: Neka polja možda dozvoljavaju samo 

jedan režim unosa teksta (npr. telefonski broj u 

poljima adresara).

T9 režim unosa teksta sa predviđanjem
T9 režim unosa teksta sa predviđanjem koristi 
ugrađeni rečnik za prepoznavanje reči koje 
kucate na osnovu nizova tastera koje dodirujete. 
Dodirnite taster sa brojem koji je povezan sa 
slovom koje želite da otkucate, a rečnik će 
prepoznati reč nakon unošenja svih slova. 

ABC ručni režim unosa teksta
Ovaj režim vam omogućava da unosite slova 
pritiskom na taster obeležen odgovarajućim 
slovom jednom, dva, tri ili četiri puta dok se ne 
prikaže željeno slovo.

Režim 123 
Brojeve kucajte jednim pritiskom na odgovarajući 
taster. Takođe možete dodati brojeve dok ste u 
režimima za slova ako pritisnete i zadržite željeni 
taster.

Fascikle za poruke
Pritisnite opciju Meni, a zatim izaberite stavku 

Slanje poruka.  Struktura fascikli na telefonu 
GB220 prilično je jasna.

•  Kreiraj poruku – omogućava vam kreiranje 
nove poruke.

•  Prijemno sanduče – sve primljene poruke 
smeštaju se u prijemno sanduče. 

•  Moje poštansko sanduče – sadrži sve e-
poruke. 

•  Skice – ako nemate vremena da završite 
pisanje poruke, ovde možete sačuvati ono što 
ste uradili.

•  Izlazno sanduče – ovo je fascikla za 
privremeno skladištenje poruka koje se šalju.

•  Poslate poruke – sve poslate poruke smeštaju 

se u fasciklu Poslato.

•  Sačuvane stavke – lista korisnih poruka koje 
vam mogu pomoći da napišete brz odgovor.

•    Smeško – osvežite poruke pomoću emotikona.

Muzika
Telefon GB220 ima ugrađeni muzički plejer tako 
da možete preslušavati svoju omiljenu muziku.

Reprodukcija pesme
1  Pritisnite opciju Meni i izaberite stavku 

Multimedija, a zatim odaberite stavku 

Muzika.
2  Odaberite opciju Sve numere, a zatim izaberite 

pesmu koju želite da čujete.

3  Izaberite taster  da biste pauzirali pesmu.

4  Izaberite taster  da biste prešli na sledeću 
pesmu.

5  Izaberite taster  da biste prešli na 
prethodnu pesmu.

6  Izaberite stavku Nazad da biste zaustavili 
muziku i vratili se na meni „Muzički plejer“.

Kreiranje liste numera
Ako izaberite pesme iz fascikle Sve pesme, 
možete kreirati svoju listu numera.

1  Pritisnite stavku Meni, a zatim izaberite opciju 

Muzički plejer.

2  Odaberite opciju „Muzika“, a zatim izaberite 

listu numera.

3  Pritisnite stavku Dodaj, unesite ime za listu 

numera, a zatim pritisnite stavku Sačuvaj.
4  Prikazaće se fascikla Sve numere. Izaberite 

sve pesme koje želite da dodate u listu numera 
tako što ćete ih izabrati .

5  Pritisnite opciju Gotovo da biste sačuvali listu 
numera.

Fotoaparat
Fotografi sanje na brzinu
1  Izaberite stavku Multimedija. Izaberite opciju 

Fotoaparat da biste otvorili tražilo.

2  Držite telefon i usmerite ga ka onome što želite 
da fotografi šete.

3  Telefon postavite tako da vidite ono što želite 
da fotografi šete.

4  Pritisnite centralni taster  da biste 
fotografi sali.

Video kamera
Snimanje video zapisa na brzinu
1  U ekranu u režimu mirovanja izaberite stavku 

Meni, a zatim izaberite opciju Multimedija.

2 Odaberite opciju Video.

3  Uperite objektiv kamere ka onome što želite da 
snimate.

4  Pritisnite taster  da biste započeli snimanje.

5  REC će se pojaviti u donjem levom delu ekrana 
optičkog tražila, a tajmer će prikazivati trajanje 
video zapisa.

6  Izaberite opciju „Zaustavi“ da biste zaustavili 
snimanje.

FM radio
Upotreba FM radija
Telefon LG GB220 poseduje FM radio prijemnik 
da biste svoje omiljene stanice mogli da slušate 
u pokretu.

Slušanje radio programa
1  Pritisnite opciju Meni i izaberite stavku 

Multimedija, a zatim odaberite stavku FM 
radio.

2  Izaberite broj stanice koju biste želeli da 
slušate. 

Snimanje radio programa
1  Pritisnite centralni taster dok slušate FM radio.

2  Vreme snimanja se prikazuje na telefonu. 
Ako želite da zaustavite snimanje, pritisnite 

centralni taster  . Ako je snimanje 
završeno, sadržaj snimka će se sačuvati u 

fascikli Galerija kao mp3 datoteka.

3  Kada snimanje bude završeno, izaberite stavku 

Opcija, a zatim odaberite nešto od sledećeg: 

Reprodukuj, Izbriši, Uređivanje zvuka, 
Datoteka ili Pošalji preko.

Napomena: Ako se nalazite u oblasti sa lošim 

radio prijemom, možda će biti teško slušanje radio 

programa.

Stoga vam preporučujemo da umetnete slušalicu sa 

mikrofonom u handsfri priključak telefona da biste 

slušali Radio i da bi prijem bio dobar.

Snimanje glasa
Upotrebite opciju Snimanje glasa da biste 
snimili glasovne beleške ili druge zvukove.

Galerija 
Možete skladištiti Multimedijalne datoteke 
u memoriji telefona da biste imali lakši pristup 
svim svojim slikama, zvukovima, video zapisima, 
ostalim stavkama i igrama. Datoteke možete 
da čuvate i na memorijskoj kartici. Prednost 
upotrebe memorijske kartice je što ćete moći 
da oslobodite prostor u memoriji telefona. Sve 

multimedijalne datoteke će se čuvati u fascikli 
Galerija. Pritisnite opciju Meni, a zatim izaberite 

stavku Galerija da biste otvorili listu fascikli.

Moje slike
Fascikla „Slike“ sadrži podrazumevane slike na 
telefonu, slike koje ste preuzeli i slike koje ste 
fotografi sali fotoaparatom na telefonu.

Moji zvuci
Fascikla Zvukovi sadrži podrazumevane zvukove, 
vaše glasovne snimke i audio datoteke koje ste 
preuzeli. Ovde možete vršiti upravljanje, slanje ili 
postavljanje zvukova kao zvukove zvona.

Moji video zapisi                                 
Fascikla Video zapisi sadrži listu preuzetih video 
zapisa i video zapise snimljene na telefonu.

Ostali                            
U meniju Ostali možete videti datoteke koje nisu 

sačuvane u fasciklama Slike, Zvukovi ili Video 
zapisi.

Moje igre i aplikacije
Uz telefon GB220 se isporučuju unapred 
instalirane igre da biste se zabavljali kada 
imate slobodnog vremena. Ako odaberete da 
preuzmete dodatne igre ili aplikacije, one će biti 
sačuvane u ovu fasciklu. 

Osnovne informacije o telefonu    Taster za kontrolu jačine zvuka / 
Bočni tasteri
1)  U režimu mirovanja (otvoreno): 

Podešavanje jačine zvuka

2)  U režimu mirovanja (zatvoreno): 
Kratki pritisak – uključuje 
pozadinsko osvetljenje na 
pomoćnom LCD displeju. Dugi 
pritisak (samo taster nadole) 
– prelazi u režim fotoaparata i 
možete da fotografi šete.

3)  U toku poziva: Podešavanje jačine 
zvuka u slušalici

4)  U toku reprodukovanja MP3 
muzike: Jačina audio zvuka

Postavljanje memorijske kartice
Podignite poklopac ležišta memorijske kartice i 
umetnite microSD karticu tako da deo sa zlatnim 
kontaktima bude okrenut nadole. Zatvorite 
poklopac ležišta memorijske kartice tako da 
legne na mesto.

Da biste uklonili memorijsku karticu, nežno je 
gurnite kao što je prikazano na slici.

Napomena: Memorijska kartica je opciona dodatna 

oprema.

Formatiranje memorijske kartice
Pritisnite stavku Meni, a zatim izaberite opciju 
Postavke.

Odaberite stavku Upravljač memorijom, 
izaberite stavku Spoljna memorija., zatim 

pritisnite opciju Formatiranje.

UPOZORENJE: Prilikom formatiranja memorijske 

kartice sav sadržaj biće izbrisan. Ako želite da 

sačuvate podatke na memorijskoj kartici, napravite 

rezervnu kopiju podataka.

Punjač, utičnica za kabl,
Handsfri priključak

Slot za memorijsku 
karticu
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Rokovnik
1.  Budilnik
2.  Kalendar
3.  Lista ovaveza
4.  Beleške
5.  Tajne beleške
6.  Kalkulator
7.  Štoperica
8.  Traženje datuma
9.  Konverter
10. Vremenske zone
11. Idi na
12. Podešavanja

Aplikacije
1.  Moje i igre i aplikacije
2.  Podešavanja

Galerija
1.  Moja memorijska kartica
2.  Moje slike
3.  Moji zvuci
4.  Moji video zapisi
5.  Moje igre i aplikacije
6.  Ostali

Lista poziva
1.  Lista poziva
2.  Propušteni pozivi
3.  Primljeni pozivi
4.  Birani brojevi
5.  Trajanje poziva
6.  Brojač paketnih podataka
7.  Troškovi poziva

Slanje poruka
1.  Kreiraj poruku
2.  Prijemno sanduče
3.  Moje poštansko sanduče
4.  Skice
5.  Izlazno sanduče
6.  Poslate poruke
7.  Sačuvanje stavke
8.  Smeško
9.  Postavke poruka

Postavke
1.  Profili
2.  Ekran
3.  Datum i vreme
4.  Povezivanje
5.  Poziv
6.  Telefon
7.  Mreža
8.  Internet profili
9.  Pristupne tačke
10. Paketna veza za prenos pod.
11. Sigurnost
12. Upravljač memorijom
13. Vrati fabrička podešavanja

Kontakti
1.  Imenik
2.  Podešavanja
3.  Grupe
4.  Brzo biranje
5.  Servisni brojevi
6.  Vlastiti broj
7.  Moja vizit karta

Multimedija
1.  Fotoaparat
2.  Video
3.  Muzika
4.  FM radio
5.  Snimanje glasa

Web
1.  Početna stranica
2.  Oznake
3.  Poslednja Web adresa
4.  Podešavanja
5.  Unesi adresu
6.  Sačuvane stranice

Taster za pozivanje  
Bira broj telefona i odgovara 
na dolazne pozive.

Taster Završi/taster za 
uključivanje/isključivanje 

 
Završava ili odbija pozive. 
Uključuje/isključuje telefon. 
Služi za vraćanje na ekran 
u režimu mirovanja kada 
koristite meni.

Glavni ekran

Prelazi u opciju „Idi na“ 

Prelazi u opciju „Radio“

Prelazi u opciju „Muzika“

Prelazi u režim „Fotoaparat“

Prelazi u opciju „Imenik“ 

Navigacioni tasteri
•   U režimu mirovanja: 

nagore – Idi na, 
nadole – Imenik,
nalevo – Profi li, 
nadesno – Slanje poruka.

•    U meniju: Navigacija između 
menija.



Moja memorijska kartica                       
Ako stavite memorijsku karticu, ona će se 
prikazati kao fascikla u fascikli „Moje stvari“. 

Rokovnik i alatke
Korišćenje kalendara                                 
Kada izaberete ovu stavku, na ekranu će se 
pojaviti kalendar. Kvadratni kursor je postavljen 
na trenutni datum. 

Kursor možete pomeriti na drugi datum pomoću 
navigacionih tastera.

Dodavanje stavki u listu zadataka   
Možete pregledati, uređivati i dodavati zadatke.

Dodavanje beleške 
Ovde možete da beležite svoje podsetnike.

Podešavanje alarma 
Možete da podesite do 5 alarma koji će se oglasiti 
u određeno vreme.

Upotreba kalkulatora
Kalkulator vam omogućava obavljanje osnovnih 

aritmetičkih operacija: sabiranja, oduzimanja, 
množenja i deljenja.

Štoperica
Ova opcija vam omogućava korišćenje štoperice.

Konvertovanje jedinica 
Služi za pretvaranje izmerenih vrednosti u željenu 
mernu jedinicu.

Dodavanje grada u vremenske zone
Možete dodati potrebni grad u listu vremenskih 
zona. Možete proveriti koje je trenutno vreme 
po Griničkom srednjem vremenu (GMT) i u većim 
gradovima širom sveta.

Idi na
Pomaže vam da pređete direktno na ono što 
tražite. Ovu stavku možete podesiti kao opciju 
„Idi na“.

SIM usluge
Sadržaj ovog menija zavisi od SIM usluga 
i mrežnih usluga. U slučaju da SIM kartica 
podržava SAT (tj. SIM Application Toolkit) usluge, 
ovaj meni na SIM kartici sadržaće ime usluge, u 
zavisnosti od operatora.

Web
Pristup Webu
Možete da pokrenete WAP pretraživač i da 
pristupite početnoj stranici aktivnog profi la u 
WEB postavkama. Možete i ručno da unesete URL 
adresu i da pristupite odgovarajućoj Web stranici.

1  Pritisnite stavku Meni, a zatim izaberite Web.
2  Da biste direktno pristupili matičnoj Web 

stranici, izaberite opciju Početna stranica. 

Odnosno, izaberite opciju Idi na adresu, a 
zatim upišite željenu URL adresu.

Ažuriranje softvera telefona
Ažuriranje softvera LG mobilnih telefona 
preko interneta
Za više informacija o ovoj mogućnosti, posetite 
lgmobile.com web lokaciju

adresa: http://www.lgmobile.com > 
odaberite zemlju > Uputstvo i softver  
Ova funkcija Vam omogućava ažuriranje softvera 
na poslednju verziju, jednostavno preko interneta 
bez potrebe za odlazak u servisni centar.

Kako ažuriranje softvera traži punu pažnju 

korisnika tokom trajanja procesa, obratite pažnju 
na sve instrukcije i upozorenja koja se pojavljuju 
pre svakog koraka.

Imajte na umu da isključivanjem USB kabla ili 
vađenjem baterije u toku ovog procesa može 
ozbiljno oštetiti Vaš mobilni telefon.

Proizvođač uređaja ne snosi nikakvu odgovornost 
u zakonskom okviru ukoliko dođe do gubitka 
podataka u toku procesa ažuriranja softvera 
mobilnog telefona.

Preporučujemo da napravite rezervnu kopiju 
svih ličnih podataka jer ažuriranje softvera može 
rezultovati gubitkom istih. 

Povezivanje
Menjanje postavki za povezivanje 
Postavke za povezivanje već je podesio operater 
kako biste odmah mogli da uživate u novom 
telefonu. Pomoću ovog menija možete da 
primenite sve postavke.

U ovom meniju možete da podesite mrežne 
postavke i profi le za pristup podacima.

•  Bluetooth – podesite GB220 tako da koristi 
Bluetooth®. Možete da promenite podešavanje 
vidljivosti ili da pretražujete uređaje sa kojima 

je vaš telefon uparen.

•  Način rada USB veze – odaberite opciju PC 
suite, a zatim sinhronizujte telefon GB220 
pomoću softvera LG PC Suite da biste kopirali 
datoteke sa telefona. Ako je umetnuta 

memorijska kartica, izaberite opciju Memorija 
velikog kapaciteta da biste telefon koristili 
kao USB memoriju. Povežite telefon sa 
računarom, a zatim prevucite i otpustite 
datoteke u fasciklu prenosnog uređaja GB220.

Napomena: Da biste koristili funkciju USB 

masovnog skladištenja podataka, u telefon treba da 

umetnete spoljnu memorijsku karticu.

Menjanje Bluetooth postavki
1  Pritisnite opciju Meni, a zatim izaberite stavku 

Povezivanje. Odaberite opciju Bluetooth.

2  Odaberite opciju Podešavanja. Možete izvršiti 
sledeće izmene:

•  Vidljivost mog telefona – odaberite da 
li želite da prikažete svoj uređaj ili da ga 
sakrijete.

•  Naziv mog telefona – unesite ime svog 
telefona LG GB220.

•  Podržane usluge – prikazuje šta je podržano.

•  Moja adresa – prikazuje adresu Bluetooth 
uređaja.

Uparivanje sa drugim Bluetooth uređajem
Pri uparivanju telefona GB220 sa drugim 
uređajem možete postaviti vezu koja je zaštićena 
kodom za pristup. To znači da je uparivanje 
bezbednije.

1  Proverite da li je Bluetooth Uključen i Vidljiv. 
Možete da izmenite vidljivost u meniju 

Bluetooth postavke ako izaberete stavku 

Vidljivost mog uređaja, a zatim opciju 

Prikaži.
2   Izaberite stavku Aktivni uređaj iz menija 

Bluetooth, a zatim odaberite opciju Novo.

3  Telefon GB220 će obaviti pretragu uređaja. 
Nakon dovršetka pretrage na ekranu će se 

pojaviti opcije Dodaj i Osveži.
4  Odaberite uređaj sa kojim želite da obavite 

uparivanje, izaberite stavku Dodaj, a zatim 
unesite pristupni kôd, pa odaberite taster OK.

5  Vaš telefon će se zatim povezati sa drugim 
uređajem, na kojem bi trebalo da unesete isti 
bezbednosni kôd.

Izloženost radio talasima
Informacije o izlaganju radio talasima i SAR 
vrednostima (Specific Absorption Rate)
Model mobilnog telefona GB220 dizajniran je 
da bude u skladu sa važećim bezbednosnim 
smernicama o izlaganju radio talasima. Te 
smernice zasnovane su na rezultatima naučnih 
istraživanja i obuhvataju dozvoljene nivoe 
izlaganja kako bi se osigurala bezbednost svakog 
korisnika, bez obzira na starost i zdravstveno 
stanje.

•  Smernice o izlaganju radio talasima koriste 
jedinicu mere koja se naziva SAR (Specifi c 
Absorption Rate). Testovi za određivanje 
SAR vrednosti obavljaju se po standardnim 
metodama za telefon koji emituje na svojoj 
najvećoj atestiranoj snazi u svim ispitivanim 
frekventnim opsezima.

•  Iako SAR vrednosti za različite modele LG 
telefona variraju, svi telefoni su u skladu sa 
relevantnim smernicama koje se odnose na 
izlaganje radio talasima.

•  Granična SAR vrednost preporučena od 
strane Međunarodne komisije za zaštitu od 

nejonizujućih zračenja (ICNIRP) iznosi 2 W/Kg 
na deset (10) grama telesnog tkiva.

•  Najviša SAR vrednost za ovaj model telefona, 
testirana sistemom DASY4, iznosi 1.14 W/kg 
(10 g) kada se telefon koristi blizu uha, a 0.757 
W/kg (10 g) kada se nosi uz telo.

•  SAR granična vrednost za stanovnike 
zemalja/regiona koji su prihvatili graničnu 
SAR vrednost, koju je preporučio Institut 
elektronskih i elektroničkih inženjera (IEEE), 
iznosi prosečno 1.6 W/kg na 1 g telesnog tkiva.

Čuvanje i održavanje proizvoda

 UPOZORENJE
Koristite samo baterije, punjače i dodatnu 
opremu koji su odobreni za upotrebu sa ovim 
modelom telefona. Upotreba drugih modela 
može poništiti eventualnu dozvolu ili garanciju 
koja važi za telefon, a može biti i opasna.

•    Nemojte rastavljati ovaj uređaj. Za eventualne 
popravke telefon odnesite kvalifi kovanom 
serviseru.

•      Uređaj držite dalje od električnih uređaja kao 
što su televizori, radio-aparati i računari.

•     Uređaj držite dalje od toplotnih izvora kao što 
su radijatori i šporeti.

•   Nemojte ispuštati telefon.

•     Uređaj nemojte izlagati mehaničkim 
vibracijama i udarcima.

•     Isključite telefon kad god to zahtevaju posebni 
propisi koji su na snazi u toj oblasti. Na primer, 
nemojte da koristite telefon u bolnici jer može 
uticati na rad osetljivih medicinskih uređaja.

•     Nemojte da rukujete telefonom mokrim 
rukama dok se puni. Tako možete izazvati 
strujni udar ili ozbiljno oštetiti telefon.

•     Nemojte puniti telefon u blizini zapaljivih 
materijala jer se telefon može zagrejati i može 
stvoriti opasnost od požara.

•     Za čišćenje telefona nemojte koristiti jake 
hemikalije (kao što su alkohol, benzol, 
rastvarači itd.) ili deterdžente.

•     Nemojte puniti telefon koji leži na nameštaju 
od mekih materijala.

•     Telefon treba puniti u dobro provetrenim 
prostorijama.

•    Nemojte izlagati telefon gustom dimu ili 
prašini.

•    Telefon nemojte držati uz kreditne kartice i 
karte za prevoz jer može izmeniti podatke na 
magnetnim trakama.

•    Nemojte dodirivati ekran oštrim objektima jer 
ga možete oštetiti.

•    Telefon čuvajte dalje od tečnosti i vlage.

•    Dodatnu opremu, kao što su slušalice i slušalice 
sa mikrofonom, koristite obazrivo. Nemojte 
bez potrebe dodirivati antenu.

Efi kasan rad telefona 
Električni uređaji
•  Nemojte koristiti mobilni telefon u blizini 

medicinskih uređaja bez izričite dozvole. 
Nemojte držati telefon u blizini pejsmejkera 
(npr. u džepu na grudima).

•  Mobilni telefoni mogu uticati na rad nekih 
slušnih aparata.

•  Može doći do manjih smetnji na televizoru, 
radio aparatu, računaru itd.

Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu
Bezbednost u vožnji
Informišite se o zakonima i pravilima o upotrebi 
mobilnih telefona u oblasti u kojoj vozite.

•    Nemojte držati telefon u ruci dok vozite.

•   U potpunosti se koncentrišite na vožnju.

•    Ako je moguće, koristite handsfri komplet.

•    Ako to uslovi vožnje zahtevaju, parkirajte se 
pored puta pre nego što se javite na poziv.

•    Energija radio-talasa može uticati na neke 
elektronske sisteme u vozilu, kao što je muzički 
uređaj i bezbednosna oprema.

•    Ako je vaše vozilo opremljeno vazdušnim 
jastucima, nemojte da ih blokirate 
instaliranom ili prenosnom bežičnom 
opremom. To može dovesti do greške u 
vazdušnom jastuku ili do ozbiljnih povreda 
zbog loših karakteristika.

•    Ako slušate muziku u pokretu, pazite da 
jačina zvuka bude umerena da biste bili svesni 
svoje okoline. Ovo je naročito važno prilikom 
prelaženja ulice.

Sprečite oštećenje sluha
Do oštećenja sluha može da dođe nakon 
dužeg izlaganja glasnim zvukovima. Zato 
preporučujemo da telefon ne uključujete i 
isključujete u blizini uha. Takođe, preporučujemo 
da jačina muzike i poziva bude umerena.

U blizini eksploziva
Nemojte koristiti telefon u blizini eksploziva. 
Pridržavajte se ograničenja, pravila i propisa.

Sredine u kojima postoji opasnost od 
eksplozija
•    Nemojte koristiti telefon na benzinskim 

pumpama.

•    Nemojte koristiti telefon u blizini goriva ili 
hemikalija.

•    Nemojte da odlažete zapaljive gasove, tečnosti 
ili eksplozive u pregradu automobila u kojoj 
držite telefon i dodatnu opremu.

U avionu
Bežični uređaji mogu izazvati smetnje u avionu.

•    Isključite mobilni telefon pre nego što uđete 
u avion.

Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu (Nastavak)

•    Bez izričite dozvole posade nemojte koristiti 
telefon ni dok je avion na zemlji.

Deca
Telefon držite na sigurnom mestu, van domašaja 
dece. 

Proizvod sadrži sitne delove koji mogu 
prouzrokovati gušenje ako se odvoje.

Pozivi za pomoć
Pozivi za pomoć možda nisu dostupni u svim 
mrežama. Zato nikada nemojte da se oslanjate 
samo na mobilni telefon kada je reč o pozivima 
za pomoć. Proverite kod lokalnog dobavljača 
usluga.

Informacije o bateriji i održavanje 
•    Baterija ne mora biti potpuno ispražnjena 

pre ponovnog punjenja. Za razliku od drugih 
baterija, nije prisutan memorijski efekat koji bi 
mogao da ugrozi performanse baterije.

•    Koristite samo LG baterije i punjače. LG punjači 
su osmišljeni tako da maksimalno produže 
vreme trajanja baterije.

•    Nemojte rastavljati bateriju i vodite računa da 
ne izazovete kratak spoj.

•    Metalne kontakte baterije održavajte čistim.

•    Zamenite bateriju kada joj se performanse 
umanje. Baterija može da se puni više stotina 
puta pre nego što ju je potrebno zameniti.

•    Ako baterija nije korišćena duže vreme, 
napunite je da biste joj povećali performanse.

•    Punjač nemojte izlagati direktnoj sunčevoj 
svetlosti i nemojte ga koristiti u sredinama sa 
velikom vlažnošću, kao što je kupatilo.

•    Nemojte ostavljati bateriju na toplim ili 
hladnim mestima pošto to može umanjiti 
performanse baterije.

•    Postoji rizik od eksplozije ako se baterija 
zameni neodgovarajućim tipom baterije.

•    Stare baterije odložite u skladu s uputstvima 
proizvođača. Reciklirajte kad to bude moguće. 
Nemojte odlagati sa otpadom iz domaćinstva.

•     Ako je potrebno da zamenite bateriju, za 
pomoć se obratite najbližem servisu ili 
distributeru kompanije LG Electronics.

Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu (Nastavak) Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu (Nastavak)

•     Kada se baterija napuni, punjač uvek isključite 
iz zidne utičnice da ne bi dodatno trošio struju.

•     Stvarno vreme trajanja baterije zavisiće od 
konfi guracije mreže, postavki uređaja, načina 
korišćenja, baterije i uslova okoline.

Dodatna oprema
Postoji različita dodatna oprema za vaš telefon. Njihov opis je dat ispod.

NAPOMENA 
•    Uvek koristite originalnu dodatnu opremu kompanije LG. Nepridržavanje ovog saveta može dovesti do 

poništavanja garancije.

•   Dodatna oprema se može razlikovati u zavisnosti od oblasti. Za sva pitanja se obratite našem 

regionalnom predstavništvu ili agentu.

Tehnički podaci
Opšte
Ime proizvoda: GB220
Sistem:  GSM 850 / E-GSM 900 / 

DCS 1800 / PCS 1900

Temperature
Maks:  +55°C (pražnjenje)

+45°C (punjenje)

Min: -10°C

Bluetooth QD ID B015474

Uputstva za bezbednu i efi kasnu upotrebu (Nastavak)

6  Bluetooth veza zaštićena pomoću 
bezbednosnog koda sada je spremna.

Instaliranje programa LG PC Suite na 
računar
1  Idite na adresu www.lgmobile.com, a zatim 

prvo izaberite stavku „Evropa“, pa svoju 
zemlju.

2  Odaberite meni „Proizvodi“, izaberite stavku 
„Priručnici i softver“, a zatim kliknite na odeljak 
„Idi na preuzimanje priručnika i softvera“. 
Kliknite na dugme „Da“ i pojaviće se program 
za instaliranje softvera LG PC Suite. (Windows 
XP, Windows Media Player i drugo).

3  Izaberite željeni jezik za program za instalaciju 
pa kliknite na taster OK.

4  Pratite uputstva na ekranu da biste dovršili 
čarobnjak LG PC Suite Installer.

5  Nakon dovršetka instalacije, ikona LG PC Suite 
će se pojaviti na radnoj površini.

Podešavanja
Menjanje datuma i vremena 
Možete da podesite funkcije vezane za datum 
i vreme.

Menjanje profi la
Možete da personalizujete sva podešavanja 
profi la.

1  Odaberite željeni profi l, a zatim izaberite opciju 

Uredi.
2  Profi le „Tiho“ i „Samo vibracija“ možete samo 

da aktivirate.

Upotreba režima za let avionom
Izaberite ovu funkciju da biste uključili ili isključili 
režim za let avionom. Nećete moći da obavljate 
pozive, da se povezujete na Internet, šaljete 
poruke kada je „Režim za let avionom“ uključen.

Menjanje postavki ekrana
Možete da promenite postavke za ekran telefona.

Menjanje postavki prečica 
Možete da promenite prečice za 4 navigaciona 
tastera.

Menjanje bezbednosnih postavki 
Izmenite bezbednosne postavke da bi telefon 
GB220 i važne informacije na njemu bile 
zaštićene.

•  Zahtev za PIN šifrom – uključite zahtev za 
unos PIN koda pri uključivanju telefona.

•  Zaključavanje telefona – odaberite 
bezbednosni kôd za zaključavanje telefona 

u sledećim situacijama: Pri pokretanju, Pri 
promeni SIM kartice, Odmah ili Nijedno.

•  Promeni šifre – promenite Bezbednosni kôd, 
PIN2 kôd ili ATMT kôd.

Resetovanje konfi guracije telefona
Koristite opciju Vrati fabričke postavke da 
biste resetovali postavke na fabričke vrednosti. 
Za aktiviranje ove funkcije biće vam potreban 
bezbednosni kôd.

Prikazivanje statusa memorije 
Upravljač memorije možete koristiti da biste 
utvrdili koliko prostora u memoriji je zauzeto, 

kao i koliko ima dostupnog prostora: Zajednička, 
Rezervisana, SIM kartica i Spoljna memorija.

Pročitajte ova jednostavna uputstva. 

Nepridržavanje ovih uputstava može da bude 
opasno ili nezakonito.  

Punjač

Stereo slušalice

Baterija

Korisnički priručnik
Saznajte više o 
telefonu GB220.

GB220

Korisnički priručnik

Deklaracija o usaglašenosti

Naziv

Adresa

Potpis predstavnika

Ime Datum izdavanja

Naziv proizvoda

Naziv modela

LG Electronics Inc

LG Electronics Inc. LG Twin Tower 20,
Yeouido-dong, Yeongdeungpo-gu, Seoul, Korea 150-721

GSM850 / E-GSM 900 / DCS 1800 / PCS 1900 Quad Band Terminal Equipment

GB 220

LG

Detalji isporu ioca

R&TTE Directive 1999/5/EC

EN 301 48 9-01 v1.6.1 / EN 301 489-07 v1.3.1 / EN 301 489-17 v1.2.1
EN 301 511 V9.0.2
EN 50360 : 2001, EN 62209-1:2006
EN 60950-1 : 2001
EN 300 328 V1.7.1

Seung Hyoun, Ji / Direktor 29.07.2009.

Detalji o proizvodu

Primenjeni standardi

BABT, Balfour House, Churchfield Road, Walton-on-Thames, Surrey, KT12 2TD, United Kingdom
Notified Body Identification Number : 0168

Deklaracija

European Standard Center
LG Electronics Logistics and Services B.V.
Veluwezoom 15, 1327 AE Almere, The Netherlands
Tel : +31 - 36 - 547 - 8940, Fax : +31 - 36 - 547- 8794
e-mail : jacob@lge.com

Dodatneinformacije

0168

Deklaracija o usaglašenosti

Tržišni naziv

Usaglašenost sa go re navedenim standardima potvrdana je od strane BABT.

Ovom deklaracijom potvrdujem pod punom odgovornošcu
da je gore pomenuti uredaj usaglašen sa gore navedenim
standardima i Direktivama.
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